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COMMUNICATION
FROM THE COMMITTEE OF MINISTERS

on the election of a member
of the European Court of Human Rights

in respect of San Marino1

(Articles 38 to 40 of the Convention for the Protection
of Human Rights and Fundamental Freedoms)

Letter from the Secretary General to the President of
the Assembly

Sir,

I have the honour to inform you that, on
2 May 1990, the Permanent Representative of San
Marino presented the candidates nominated by
the Government of San Marino for election to the
European Court of Human Rights.

I recall that, under the terms of Article 39,
paragraph 1, of the Convention for the Protection
of Human Rights and Fundamental Freedoms:
"The members of the Court shall be elected by the
Assembly by a majority of the votes cast from a list
of persons nominated by the members of the
Council of Europe ; each member shall nominate
three candidates of whom two at least shall be its
nationals."

The list of candidates drawn up by the
Committee of Ministers at the 442nd meeting of
the Ministers' Deputies (June 1990), on the basis
of nominations made by the Government of San
Marino, is as follows :

— Mr Federico Bigi,

— Mr Luigi Lonfernini,

— Mr Renzo Bonelli.

The biographical notices of the candidates
are appended to this letter.

It should be noted that members of the
Court are, in principle, elected for a period of nine
years (Article 40, paragraph 1, of the Convention).

1. See Docs. 918, 1361, 1652, 1856, 1968, 2063, 2120, 2272,
2314, 2877, 3010, 3171, 3231, 3240, 3315, 3388, 3461, 3594, 3599,
3700, 3811, 3901, 3915, 3966, 4141, 4459,4515, 4604, 4653,4654,
4819, 4996, 5387, 5489, 5498, 5619, 5833, 5861, 5925, 5987, 6083
and 6153.
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COMMUNICATION
DU COMITÉ DES MINISTRES

relative à l'élection d'un membre
de la Cour européenne des Droits de l'Homme

au titre de Saint-Marin1

(Articles 38 à 40 de la Convention de sauvegarde
des Droits de l'Homme et des Libertés fondamentales)

Lettre du Secrétaire Général au Président de
l'Assemblée

Monsieur le Président,

J'ai l'honneur de vous informer que, le
2 mai 1990, le Représentant permanent de Saint-
Marin m'a fait connaître les candidats que le Gou-
vernement de Saint-Marin a décidé de présenter
pour l'élection à la Cour européenne des Droits de
l'Homme.

Je rappelle que l'article 39, paragraphe 1,
de la Convention de sauvegarde des Droits de
l'Homme et des Libertés fondamentales est libellé
comme suit : « Les membres de la Cour sont élus
par l'Assemblée à la majorité des voix exprimées
sur une liste de personnes présentée par les mem-
bres du Conseil de l'Europe, chacun de ceux-ci
devant présenter trois candidats, dont deux au
moins de sa nationalité».

La liste des candidats établie par le
Comité des Ministres lors de la 442e réunion des
Délégués des Ministres (juin 1990), sur la base des
candidatures présentées par le Gouvernement de
Saint-Marin, est la suivante :

— M. Federico Bigi,

— M. Luigi Lonfernini,

— M. Renzo Bonelli.

Les curriculum vitae des candidats sont
joints à la présente lettre.

Il est à noter que les membres de la Cour
sont en principe élus pour une durée de neuf ans
(article 40, paragraphe 1, de la Convention). Toute-

1. Voir Doc. 918, 1361, 1652, 1856, 1968, 2063, 2120, 2272,
2314,2877, 3010, 3171, 3231, 3240, 3315, 3388, 3461, 3594, 3599,
3700, 3811, 3901, 3915, 3966, 4141, 4459, 4515, 4604, 4653, 4654,
4819, 4996, 5387, 5489, 5498, 5619, 5833, 5861, 5925, 5987, 6083
et 6153.
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However, Article 40, paragraph 3, of the Conven-
tion states that :

"3. In order to ensure that, as far as poss-
ible, one-third of the membership of the Court
shall be renewed every three years, the Consulta-
tive Assembly may decide, before proceeding to
any subsequent election, that the term or terms of
office of one or more members to be elected shall
be for a period other than nine years but not more
than twelve and not less than six years."

Bearing in mind the objective referred to
in Article 40, paragraph 3, it would be appropriate
if the judge to be elected in respect of San Marino
were included in the group of members of the
Court whose mandate expires on 20 January 1992.
However, in this case, the duration of the mandate
of the judge to be elected in respect of San Marino
would be less than six years, in contradiction with
Article 40, paragraph 3. For this reason, the man-
date of the judge to be elected in respect of San
Marino should expire on 20 January 2001, in the
same way as that of the judges to be elected or re-
elected in January 1992. This point could be
brought to the Assembly's attention at the time of
the election.

I hope that the Assembly will be able to
proceed with this election during the second part
of the 42nd Session (26 September-4 October
1990).

Please accept, Sir, the assurance of my
highest consideration.

fois, l'article 40, paragraphe 3, de la Convention
dispose que :

«3. Afin d'assurer dans la mesure du pos-
sible le renouvellement d'un tiers de la Cour tous
les trois ans, l'Assemblée Consultative peut, avant
de procéder à toute élection ultérieure, décider
qu'un ou plusieurs mandats de membres à élire
auront une durée autre que celle de neuf ans, sans
qu'elle puisse toutefois excéder douze ans ou être
inférieure à six ans.»

Gardant à l'esprit l'objectif auquel il est
fait référence dans l'article 40, paragraphe 3, il
serait approprié de placer le juge à élire au titre de
Saint-Marin dans le groupe des membres de la
Cour dont les mandats expireront le 20 janvier
1992. Dans ce cas, toutefois, la durée du mandat du
juge à élire au titre de Saint-Marin serait inférieure
à six ans, contrairement à l'article 40, paragraphe 3
in fine. C'est pourquoi il conviendrait que le man-
dat du juge à élire au titre de Saint-Marin expire le
20 janvier 2001, comme celui des juges à élire ou à
réélire en janvier 1992. L'attention de l'Assemblée
pourrait être attirée sur ce point au moment de
l'élection.

J'espère que l'Assemblée sera en mesure de procé-
der à cette élection lors de la deuxième partie de sa
42e Session (26 septembre au 4 octobre 1990).

Veuillez agréer, Monsieur le Président, l'assurance
de ma très haute considération.

Signed: Signé:

Catherine Lalumière

APPENDIX

Biographical notices of the candidates

Mr Federico Bigi

— Born in Reggio Emilia (Italy) on 21 March 1920, of
a San Marino father who had emigrated for reasons
connected with his work. San Marino citizen by birth

— University degrees in classical literature (University
of Bologna) and law (University of Urbino)

— A journalist, he has contributed to several newspa-
pers in San Marino, Italy and other countries

— Founder and editor (1960-65) of Libéra Orizzonte, a
periodical covering politics, news and international
affairs

— Teacher of literature and San Marino law at the San
Marino State Classical Grammar School and (retired)
Head of the same school

ANNEXE

Curriculum vitae des candidats

M. Federico Bigi

— Né à Reggio Emilia (Italie) le 21 mars 1920, de père
saint-marinais émigré pour des raisons de travail.
Citoyen saint-marinais originaire

— Diplôme d'université de lettres classiques (Université
de Bologne) et en droit (Université d'Urbino)

— Journaliste, il a collaboré avec plusieurs journaux
saint-marinais, italiens et étrangers

— Fondateur et directeur de la revue périodique de
politique, informations et problèmes internationaux,
Libéra Orizzonte, (1960-1965)

— Enseignant de lettres et de droit saint-marinais
auprès du Lycée classique d'Etat de Saint-Marin et pro-
viseur (retraité) du même institut
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— Member of the San Marino Bar

— Member of the 1943 provisional government, after
the downfall of San Marino fascism, since which date
he has been a member of the Great and General Coun-
cil (parliament). Having been elected to 12 successive
parliaments, he is the oldest sitting member. Of his 47
years in parliament, 20 have been spent in opposition
and 27 in the ruling party, 20 of these in the government

— Member of the Congress of State in 1943, he was
liaison officer for the neutral state of San Marino
between the headquarters in Italy of the opposing Ger-
man and Allied Forces, and captain commanding the
frontier militia during the war. He subsequently moved
through various ranks in the militia, becoming Supreme
Commanding General (an honorary but active post)

— Secretary of State for Home Affairs in 1951. Sec-
retary of State for Foreign and Political Affairs from
1957 to 1972, he concluded many international agree-
ments of great political and financial significance to San
Marino. He was on many occasions a member of the
Council of Twelve (which also functions as an appeal
court)

— He has also held the posts of Minister for Industry,
for Justice, and for Tourism, Sport and Entertainment,
as well as being acting Minister for Public Works

— In 1960 (the year of San Marino's first participation
in the Olympic Games), he set up the San Marino
National Olympic Committee, which he chaired for sev-
eral years

— He has been President of the Società Unione Mutuo
Soccorso of San Marino

— He has been a member of the San Marino Savings
Bank Board of Directors, and is now Vice-Chairman

— Secretary General of the San Marino Democratic
Union in 1945. Co-founder of the San Marino Christian
Democratic Party in 1947. In almost fifty years of
activity in the party and in government, he has had the
opportunity to establish friendly relations with Italian,
European and American statesmen, including such
names as De Gasperi, Adenauer, Schuman, Monnet,
Frei, Caldera, Poher, Stevenson, etc. Party Chairman
and party official responsible for external relations for
many years, he has filled the offices of Chairman of the
Central Council and Secretary General

— A representative of the Christian Democrats on the
New International Teams and the European Union, he
has been a member of the Bureau since 1955 and is cur-
rently its Vice-Chairman

— Has been awarded many foreign honorary titles

— A member of several Italian academies

— Inscrit au Tableau de l'ordre des avocats et notaires
de Saint-Marin

— Membre du gouvernement provisoire en 1943, après
la chute du fascisme saint-marinais et, depuis cette date,
membre du Conseil grand et général (parlement). Mem-
bre du parlement depuis 12 législatures, il est le doyen
du parlement. Au cours de 47 années de vie parlemen-
taire, il a passé 20 ans dans l'opposition et 27 ans dans
la majorité, dont 20 ans au gouvernement

— Membre du Congrès d'Etat en 1943, il a été officier
de liaison de l'Etat neutre saint-marinais auprès des
quartiers généraux en Italie des forces belligérantes alle-
mandes et alliées et capitaine commandant de la milice
de frontière, pendant la guerre. Par la suite, il a occupé
les différents grades dans la milice, jusqu'au grade de
général commandant supérieur (fonction effective, mais
honorifique)

— Secrétaire d'Etat aux Affaires intérieures en 1951.
Secrétaire d'Etat aux Affaires étrangères et politiques de
1957 à 1972, il a conclu de nombreux accords internatio-
naux de grande importance politique et financière pour
Saint-Marin. Il a été à maintes reprises membre du
Conseil des Douze (qui a aussi des fonctions de Tribu-
nal de troisième instance)

— Il a occupé aussi le poste de ministre de l'Industrie,
de la Justice, du Tourisme, Sport et Spectacle et de
ministre ad intérim des Travaux publics

— Fondateur en 1960 (première participation de Saint-
Marin aux Jeux olympiques) du Comité olympique
national saint-marinais, dont il a été le président pen-
dant plusieurs années

— Il a été président de la Società Unione Mutuo Soc-
corso de Saint-Marin

— Il a été membre du conseil d'administration de la
Caisse d'épargne de Saint-Marin ; aujourd'hui, il en est
le vice-président

— Secrétaire général de l'Union démocratique saint-
marinaise en 1945. Cofondateur du parti démocrate
chrétien saint-marinais en 1947. Au cours de presque
cinquante ans d'activité dans le parti et au gouverne-
ment, il a eu l'occasion de tisser des rapports de cordia-
lité avec des hommes d'Etat italiens, européens et améri-
cains, parmi lesquels on dénombre De Gasperi, Ade-
nauer, Schuman, Monnet, Frei, Caldera, Poher, Steven-
son, etc. Pendant de nombreuses années, président et
responsable des relations extérieures du parti, il a rempli
les fonctions de président du conseil central et de secré-
taire général

— Représentant des démocrates chrétiens au sein des
Nouvelles équipes internationales et de l'Union euro-
péenne, il est membre de son Bureau depuis 1955 et
actuellement il en est le vice-président

— Il a reçu de nombreux titres honorifiques étrangers

— Membre de plusieurs académies italiennes
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Mr Luigi Lonfemini

— Born in San Marino on 31 August 1938

— Resident in San Marino at Borgo Maggiore, Via
Scarito, 84

— A San Marino citizen

— He is a barrister and notary, having qualified at the
University of Bologna in 1962

— He has held the following public offices since 1964 :

- Member of the Great and General Council
from 1964 to 1983

to 1978
- Member of the Congress of State from 1964

- Captain Regent in 1971

- Chairman of the Bar Association

- Chairman of the Council of Liberal Profes-
sions

- Chairman of the Parliamentary Political
Committee on Education and Culture

- Member of the Board of Directors of the
University of San Marino

Directors)
Member of the Legal Institute (Board of

Mr Renzo Bonelli

— Bom on 18 January 1933, a citizen of San Marino by
birth

— Awarded law degree by the University of Urbino

— From 1960 to 1962, he was Director of the Legal Off-
ice of the Secretariats of State. Since that date practised
as a barrister and notary

— From 1981 to 1986, he taught San Marino law at the
State Classical Grammar School

— He has been a member of the Republic of San Mar-
ino Parliament for the life of three parliaments

— He was Minister for Justice in 1974

M. Luigi Lonfemini

II est né à Saint-Marin le 31 août 1938

— Il est domicilié à Saint-Marin, Borgo Maggiore, Via
Scarito, 84

— Il est citoyen saint-marinais

— Il est avocat et notaire. Il a obtenu son diplôme
auprès de l'Université de Bologne en 1962

— Depuis 1964, il a rempli les fonctions publiques sui-
vantes :

général

res

les

- de 1964 à 1983 : membre du Conseil grand et

- de 1964 à 1978 : membre du Congrès d'Etat

- Capitaine régent en 1971

- président de l'Ordre des avocats et des notai-

- président du Conseil des professions libéra-

- président de la commission politique parle-
mentaire de l'éducation nationale et de la culture

- membre du Conseil d'administration de
l'Université de Saint-Marin

- membre de l'Institut juridique (Conseil
d'administration)

M. Renzo Bonelli

— Il est né le 18 janvier 1933, citoyen saint-marinais
originaire

— Il a obtenu son diplôme en droit auprès de l'Univer-
sité d'Urbino

— De 1960 à 1962, directeur du Bureau légal des secré-
tariats d'Etat. Depuis cette date, il exerce la profession
d'avocat et de notaire

— De 1981 à 1986, il a enseigné le droit saint-marinais
auprès du lycée classique d'Etat

— Il a été membre du Parlement de la République de
Saint-Marin pendant trois législatures

— En 1974, il a été ministre de la Justice
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— He has written :

The organs of the public authorities in the system
of the Republic of San Marino

Notes for an outline of the legal system of the
Republic of San Marino (text used for the purposes of
teaching San Marino law)

Several legal articles and monographs

meetings
Reports for numerous conferences and

— Il a écrit :

Les organes des pouvoirs publics dans le système
de la République de Saint-Marin

Notes pour un plan général du système juridique
de la République de Saint-Marin (texte utilisé pour
l'enseignement du droit saint-marinais)

Plusieurs articles et monographies de caractère
légal

Rapports au sein de nombreuses conférences
et réunions




